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Chambre
des Représentants

SESSION 1972-1973.

10 NOVEMBRE 1972.

POURSUITES

à charge de deux membres de la Chambre
des Représentants.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION SPECIALE (1)

PAR M. DEFRAIGNE.

MESDAMES, MESSIEURS,

En raison de la fixation de l'affaire au 30 novembre pro-
chain devant le tribunal correctionnel de Bruges, la Commis-
sion estime ne pas avoir le temps nécessaire pour donner un
avis définitif.

En conséquence, elle propose à la Chambre de requérir la
suspension des poursuites jusqu'au 31 janvier 1973.

Le Rapporteur,
J. DEFRAIGNE.

Le Président.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1972-1973.

10 NOVEMBER 1972.

VERVOLGINGEN

ten laste van twee leden van de Kamer
van Volksvertegenwoordigers.

VERSLAG
NAMENS DE BIJZONDERE COMMISSIE (I)

UITGEBRACHT DOOR DE HEER DEFRAIGNE.

DAMES EN HEREN,

Daar de behandeling van de bedoelde zaak door de correc-
tionele rechtbank te Brugge is vastgesteld op 30 novern-
ber e.k., meende uw Commissie dat zij geen tijd genoeg heeft
om een definitief advies uit te brengen.

Derhalve stelt zij de Kamer voor te beslissen dat de ver-
volgingen worden geschorst tot 31 januari 1973.

De Verslaggever,

E. CHARPENTIER.

De Yoorzitter,

Cl Composition de la Commission :
Président: M. Charpentier,
Membres: MM. Charpentier, Duerinck, - Boel, Deruelles, -

Defraigne. - Rouelle.

(') Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter: de beer Charpentier.
Leden: de heren Charpentier, Duerinck. - Boel, Deruelles, -

Defraigne, - Rouelle.

H.-74.


